
Program 
 
Miestnosť:  Spoločenská miestnosť, Výučba 2 
Moderátor:  Tatiana Hrivíková 
 
08:00 – 09:00 Registrácia účastníkov 
 

09.00 – 09.30  Slávnostné otvorenie konferencie 
                                   Dr. h. c. prof. Ing. Rudolf Sivák, PhD., 
                                         rektor Ekonomickej univerzity v Bratislave 
 

                                         Prof. PhDr. Lívia Adamcová, PhD., 
                                         dekanka Fakulty aplikovaných jazykov EU v Bratislave    
 

09.30 – 10.00 Príhovory zástupcov fakúlt Ekonomickej univerzity v 
Bratislave 

 

10:00 – 12:00 Plenárne prednášky 
How to deal with sociopragmatic inadequacies in 
intercultural communication at the working place  

 Prof. Dr. Gabriele Berkenbusch, Prof. Dr. Doris Fetscher 
Fakultät Angwandte Sprachen und Interkulturelle 
Kommunikation der Westsächsischen Hochschule Zwickau 

 
  

Twenty Years on ‒ Reflections on Learning 
Languages for Specific Purposes  
Dr. Erik Brewster 

 

                                   Diskusia v pléne 
 

12.00 – 14.00 Prestávka na obed 
 

14.00 – 18.00 Rokovanie v sekciách 
 

18.00                          Záver a vyhodnotenie konferencie v sekciách    
 
1. sekcia 
14.00 – 18.00 LINGVISTIKA 
Podsekcia: A  
 

Moderátor:  Eva Széherová 
Miestnosť:   E2.06 
 
14.00 – 14.15  Adamcová, Lívia 
Zum Begriff „Kommunikative Kompetenz“ aus linguistischer Sicht 
 

14.15 – 14.30  Adamcová, Silvia 
Kolokácie v jazyku diplomacie 
 

14.30 – 14.45  Štefančík, Radoslav 
Jazyk komunistickej propagandy na príklade emigrácie 
 
14.45 – 15.00  Prestávka 
 
15.00 – 15.15  Maier, Tomas 
Německá, polská a česká toponyma na území dnešního polského 
Slezska 
 

15.15 – 15.30  Káňa, Tomáš 
InterCorp ve výuce cizích jazyků 
 

15.30 – 15.45 Maierová, Eva 
Abreviácie v kvázi synchrónnej elektronickej komunikácii 

15.45 – 16.00 Kužmová, Lucia 
Odborný text a lexikálne minimum 
 

16.00 – 16.15           Keresty, Ján 
Pleonazmy v súčasnej rumunčine  
 

16.15 – 16.30 Dzhenkova, Ekaterina 
Diskurs der Wissenschaft und seine rituellen Charakteristika 
 
16.30 – 18.00         Diskusia v sekcii 
 
14.00 – 18.00 LINGVISTIKA 
Podsekcia: B  
 

Moderátor: Daniela Breveníková 
Miestnosť:  E2.08 
 
14.00 – 14.15 Grossmanová, Marta 
Charakterizáciia anglického ekonomického jazyka na základe 
sufixácie 
 

14.15 – 14.30            Kralina Hoboth, Katalin  
 Jazykový úzus a mentálny lexikón bilingválnych ľudí 
 

14.30 – 14.45 Kapráliková, Ivana 
Some views on abbreviatory motivation in English 
 

14.45 – 15.00            Gulyaeva, Evgenia  
Global English Language in Academic Discourse 
 
15.00 – 15.15 Prestávka 
 
15.15 – 15.30 Melušová, Elena 
Gender a sémantické posuny v diškurze vo francúzštine 
 

15.30 – 15.45 Halašová, Darina 
Lexikálno-sémantický rozbor združených termínov v slovenskej 
a anglickej obchodnej terminológii 
 

15.45 – 16.00 Rusiňáková, Jarmila 
Lexikálno-gramatické a štylistické osobitosti odborného textu z oblasti 
medzinárodných vzťahov (na príklade anglického a ruského jazyka) 
 

16.00 – 16.15 Demovičová, Andrea 
Abreviačné tendencie v anglických právnych textoch 
 

16.15 – 16.30 Pápaiová, Adriana 
Effective interpersonal communication 
 
16.30 – 18.00 Diskusia v sekcii 
 
2. sekcia 
14.00 – 18.00 INTERKULTÚRNA KOMUNIKÁCIA A LITERATÚRA 
 

Moderátor:  Tatiana Hrivíková 
Miestnosť:  E2.12 
 
14.00 – 14.15 Hrivíková, Tatiana 
Theory and Practice in teaching intercultural communication 

14.15 –14.30  Tompos, Anikó 
The application of research outputs in real-life classwork 
 

14.30 – 14.45 Morozkina, Tatiana 
Основные принципы речемыслительной деятельности 
коммуникантов в ситуации межкультурного взаимодействия  
 

14.45 – 15.00            Strelinger, Ján  
Negative influences of American culture and Americanisms on the 
world today (Eng) 
 
15.00 – 15.15 Prestávka 
 
15.15 – 15.30 Helmová, Milena 
Interkultúrna komunikácia ako špecifická forma sociálnej komunikácie 
 

15.30 – 15.45 Janíčková, Eva 
Interkultúrna komunikácia v procese pôsobenia manažéra v cudzej 
kultúre 
 

15.45 – 16.00 Ondrušová, Terézia 
Interkultúrna komunikácia a jazyková rovnosť 
 

16.00 – 16.15 Jančok, Ľubomír 
Prieniky Honoré de Balzaca do slovenského vedomia na mape 
kultúrnej a literárnej 
 

16.15 – 16.30 Tužinská, Soňa 
Niektoré aspekty románu Trpezlivý ostreľovač od Péreza-Reverteho 
Algunos aspectos de la novela El francotirador paciente de Pérez-
Reverte 
 
16.30 – 18.00 Diskusia v sekcii 
 
3. sekcia 
14.00 – 18.00 LINGVODIDAKTIKA 
 

Moderátor:  Zuzana Ondrejová 
Miestnosť:  E1.12 
 
14.00 – 14.15 Vargané Kiss, Katalin  
Developing specific language skills for students of Economics with 
electronic course material 
 

14.15 – 14.30  Zoltán Poór  
The competences modern languages teachers need when working 
with students in higher education (Eng) 
 

14.30 – 14.45  Tarun Patel 
MOOCs and Intercultural Communication 
 

14.45 – 15.00 Ondrejová Zuzana 
Nácvik verbo-nominálnych kolokačných spojení na seminároch 
anglického odborného jazyka na Ekonomickej univerzite v Bratislave 
 

15.00 – 15.15            Rizeková, Iveta  
O argumentácii vo výučbe akademického diskurzu 
 
15.15 – 15.30 Prestávka 



 
15.30 – 15.45 Hrušková, Lenka 
Determinanty ovlivňující jazykovou výuku 
 

15.45 – 16.00 Ferenčíková,  Petra 
Komparácia učebných pomôcok určených pre dopravnú políciu 
 

16.00 – 16.15 Kucharová, Jana 
Rozvoj nepriamych učebných stratégií osvojenia si jazyka 
u vyučovaných pomocou myšlienkových a pojmových máp 
 

16.15 – 16.30 Korbašová, Michaela  
Aplikácia multikriteriálnych rozhodovacích metód vo výučbe 
technickej angličtiny na STU BA a na stredných priemyselných 
školách technického zamerania 
 

16.30 – 16.45 Ivančová, Ladislava 
Prieskum preferencií študentov anglického jazyka na EU v Bratislave 
 

16.45 – 17.00   Nemcová, Alica  
Teaching English Economists and Managers 
 
17.00 – 18.00 Diskusia v sekcii 
 
4. sekcia 
14.00 – 18.00 PREKLAD 
 

Moderátor:  Seresová, Katarína 
Miestnosť:  E1.08 
 
14.00 – 14.15          Seresová, Katarína 
Kompetencie prekladateľa 
 

14.15 – 14.30           Pauleová, Milada 
Typické prekladové zlozvyky našich študentov 
 

14.30 – 14.45           Prociková, Júlia 
Preklad konceptuálnej metafory v nemeckých mienkotvorných 
denníkoch do slovenčiny 
 

14.45 – 15.00 Dulebová, Irina 
Precedentné fenomény súčasného ruského jazyka: lingvodidaktický 
a prekladateľský aspekt 
 

15.00 – 15.15 Mészáros, Attila 
Social Media als Mittel des Wissenstransfers für Übersetzer 
 
15.15 – 16.00 Diskusia v sekcii 
 
                            
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

PROGRAM 
 

5. medzinárodnej vedeckej konferencie 

 

CUDZIE JAZYKY V PREMENÁCH 
ČASU 

 
 

6. novembra 2014 
 
 

pod záštitou rektora  

Ekonomickej univerzity v Bratislave 

Dr. h. c. prof. Ing. Rudolfa Siváka, PhD. 
 
 

Miesto konania: 
Ekonomická univerzita v Bratislave 

Dolnozemská cesta 1/b 

852 35  Bratislava 5 

 

Spoločenská miestnosť, Výučba 2 

 


